СОВЕТ ДЕПУТАТОВ  РУССКО-БАЙМАКОВСКОГО СЕЛЬСКОГО ПОСЕЛЕНИЯ 

РУЗАЕВКСКОГО  МУНИЦИПАЛЬНОГО  РАЙОНА

РЕСПУБЛИКА МОРДОВИЯ

  РЕШЕНИЕ
                 от 29.07.2016                                                                    № 63/270
О внесении изменений в Устав Русско-Баймаковского сельского поселения Рузаевского муниципального района Республики Мордовия
В целях приведения Устава Русско-Баймаковского сельского поселения Рузаевского муниципального района Республики Мордовия в соответствие с нормами действующего законодательства, руководствуясь Федеральным законом от 6 октября 2003 г. № 131- ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Совет депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения Рузаевского муниципального района решил:
1. Внести в Устав Русско-Баймаковского сельского поселения Рузаевского муниципального района Республики Мордовия, утвержденный решением Совета депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения Рузаевского муниципального района Республики Мордовия от 11 января 2006 г. (в ред. Решений Совета депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения от 30 марта 2007 г. № 5, от 18 июня 2008 г. № 30, от 30 ноября 2010 № 128, от 15 августа 2011 г., № 176, от 18 июня 2012 г. № 42, от 15 ноября 2012 г. № 61, от 28 апреля 2014 г. № 156, от 29 января 2015 г. № 210, от 30 ноября 2015 г. № 260), следующие изменения:
1) пункт 1.4 части 1 статьи 18 дополнить словами «- Ревизионная комиссия
Русско-Баймаковского сельского поселения»;
2) в абзаце первом части 5 статьи 23 слова «Осуществляющие свои полномочия на постоянной основе депутат, член выборного органа местного самоуправления, выборное должностное лицо местного» заменить словами «Осуществляющий свои полномочия на постоянной основе депутат»;
3) статью 26 дополнить частью 2.1. следующего содержания:
«2.1. Полномочия депутата Русско-Баймаковского сельского поселения прекращаются досрочно в случае несоблюдения ограничений, установленных Федеральным законом от 06.10.2003 № 131- ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации»;
4) в абзаце первом части 5 статьи 28 слова «осуществляет свои полномочия на постоянной основе»;
5) в пункте 13 части 1 статьи 31 слова «Русско-Баймаковского» заменить словом 
«Русско-Баймаковским»;
6) в пункте 19 статьи 33 слова «реализует муниципальные программы» заменить словами «осуществляет разработку, утверждение и реализацию муниципальных программ»;
7) часть 2 статьи 43 изложить в следующей редакции:
«2. Муниципальный служащий вправе с предварительным письменным уведомлением представителя нанимателя (работодателя) выполнять иную оплачиваемую работу, если это не повлечет за собой конфликт интересов и если иное не предусмотрено Федеральным законом от 02.03.2007 № 25 – ФЗ «О муниципальной службе в Российской Федерации»;
8) в пункте 5 части 1 статьи 45 слова «Российской Федерации;» заменить словами «Российской Федерации. Муниципальный служащий, сдавший подарок, полученный им в связи с протокольным мероприятием, со служебной командировкой или с другим официальным мероприятием, может его выкупить в порядке, устанавливаемом нормативными правовыми актами Российской Федерации»;
9) статью 52 дополнить частью 3 следующего содержания:
«3. Законами Республики Мордовии и настоящим Уставом муниципальным служащим могут быть предоставлены дополнительные гарантии»;
10) дополнить статьей 53.1 следующего содержания:
«Статья 53.1. Основания для расторжения трудового договора с муниципальным служащим
1. Помимо оснований для расторжения трудового договора, предусмотренных Трудовым кодексом Российской Федерации, трудовой договор с муниципальным служащим может быть расторгнут по инициативе представителя нанимателя (работодателя) в случае:
1) достижения предельного возраста, установленного для замещения должности муниципальной службы;
2) прекращения гражданства Российской Федерации, прекращения гражданства иностранного государства - участника международного договора Российской Федерации, в соответствии с которым иностранной гражданин имеет право находиться на муниципальной службе, приобретения им гражданства иностранного государства либо получения им вида на жительство или иного документа, подтверждающего право на постоянное проживание гражданина Российской Федерации на территории иностранного государства, не являющегося участником международного договора Российской Федерации, в соответствии с которым гражданином Российской Федерации, имеющий гражданство иностранного государства, имеет право находиться на муниципальной службе;
3) несоблюдения ограничений и запретов, связанных с муниципальной службой и установленных статьями 13, 14, 14.1 и 15 Федерального закона от 02.03.2007 № 25 – ФЗ «О муниципальной службе в Российской Федерации»;
4) применения административного наказания в виде дисквалификации.
2. Допускается продление срока нахождения на муниципальной службе муниципальных служащих, достигших предельного возраста, установленного для замещения должности муниципальной службы. Однократное продление срока нахождения на муниципальной службе муниципального служащего допускается не более чем на один год»;
11) в части 4 статьи 59 слова «подлежат экспертизе» заменить словами «могут подлежать экспертизе»;
12) в статье 63:
часть 3 изложить в следующей редакции:
«3. Проекты муниципальных нормативных правовых актов Русско-Баймаковского сельского поселения, устанавливающие новые или изменяющие ранее предусмотренные муниципальными правовыми актами обязанности для субъектов предпринимательской инвестиционной деятельности, могут подлежать оценке регулирующего воздействия, проводимой органами местного самоуправления Русско-Баймаковского сельского поселения в порядке, установленном муниципальными нормативными правовыми актами в соответствии с законом Республики Мордовия, за исключением:
1) проектов нормативных правовых актов Совета депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения, устанавливающих, изменяющих, приостанавливающих, отменяющих местные налоги и сборы;
2) проектов нормативных правовых актов Совета депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения, регулирующих бюджетные правоотношения»;
дополнить частью 4 следующего содержания:
«4. Оценка регулирующего воздействия проектов муниципальных нормативных правовых актов проводится в целях выявления положений, вводящих избыточные обязанности, запреты и ограничения для субъектов предпринимательской и инвестиционной деятельности или способствующих их ведению, а также положений, способствующих возникновению необоснованных расходов субъектов предпринимательской и инвестиционной деятельности и местных бюджетов»;
13) в статье 76:
наименование изложить в следующей редакции:
«Статья 76. Муниципальные заимствования и муниципальные гарантии»;
часть 2 изложить в следующей редакции:
«2. Право осуществления муниципальных заимствований от имени Русско-Баймаковского сельского поселения в соответствии с Бюджетным кодексом Российской Федерации и настоящим Уставом принадлежит Администрации Русско-Баймаковского сельского поселения»;
дополнить частью 3 следующего содержания:
«3. От имени Русско-Баймаковского сельского поселения муниципальные гарантии предоставляются Администрацией Русско-Баймаковского сельского поселения в пределах общей суммы предоставляемых гарантий, указанной в решении Совета депутатов Русско-Баймаковского сельского поселения о бюджете на очередной финансовый год (очередной финансовый год и плановый период), в соответствии с требованиями Бюджетного кодекса Российской Федерации и в порядке, установленном муниципальными правовыми актами.
Представление и исполнение муниципальной гарантии подлежит отражению в муниципальной долговой книге.
Финансовый орган Русско-Баймаковского сельского поселения ведет учет выданных муниципальный гарантий, исполнения обязательств принципала, обеспеченных муниципальными гарантиями, а также учет осуществления гарантом платежей по выданным муниципальным гарантиям».
2. Настоящее Решение подлежит официальному опубликованию после его государственной регистрации и вступает в силу после его официального обнародования.

Глава Русско-Баймаковского
сельского поселения                                                                       Л.В.Чапайкина
